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We thank you for the
confidence that you have 

shown in us by choosing the 
MASERATI brand.

To enable you to use your 
watch to the best advantage, 

we ecommend that you
 carefully read the

instructions in this leaflet.
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Vi ringraziamo per la 
fiducia che avete riposto in 

noi scegliendo un prodotto del 
brand MASERATI.

Al fine di poter utilizzare al 
meglio il vostro orologio, vi 

consigliamo di leggere le 
istruzioni del presente 

opuscolo.
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Sie haben die Marke 
MASERATI gewählt und wir 

danken Ihnen für Ihr Vertrauen. 
Damit Sie Ihre Uhr richtig 

bedienen, empfehlen wir Ihnen, 
diese Gebrauchsanweisung 
aufmerksam durchzulesen.
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Ausstattung
•Koppeln an ein Smartphone mithilfe der zugehörigen App
Sowohl Uhrzeit als auch Kalender sind mit dem Smartphone synchronisiert.
Rufen Sie die Download-Seite der für Ihr Smartphone geeigneten App auf und 
laden Sie die zugehörige App herunter.

•Integrierter Aktivitätsmonitor
Die Uhr erfasst die von Ihnen ausgeführte Aktivität. Sie können die Daten mithilfe 
der zugehörigen App ansehen.



• Vom Benutzer konfigurierbare Tasten
Sie können nach Ihren Wünschen drei der nachfolgenden Funktionen den Tasten der Uhr 
zuweisen. Konfigurieren Sie die Tasten dazu mit der zugehörigen App.
o Ein Foto aufnehmen
o Die lokale Uhrzeit anzeigen
o Benachrichtigungen anzeigen
o Das Datum anzeigen
o Die Weckzeit, die lokale Uhrzeit und das Datum nacheinander anzeigen
o Das Smartphone suchen
o Musik abspielen/pausieren
o Die Lautstärke erhöhen
o Die Lautstärke verringern
o Ziele überwachen

o Die Uhr stoppen

Vor dem Verwenden dieser Uhr
Ankoppeln an ein Smartphone
Benutzen Sie die zugehörige App und schließen Sie die Uhr an Ihrem Smartphone an.
Laden Sie aus dem App Store eine App herunter, die mit Ihrem Smartphone kompatibel ist.

Schutzfolien
Vergewissern Sie sich, dass Sie alle Schutzfolien von Ihrer Uhr abziehen (Gehäuserückseite, 
Uhrenarmband, Verschluss usw.). Andernfalls könnte Schweiß oder Feuchtigkeit in die Spalten 
zwischen den Schutzfolien und den Komponenten eindringen und zu Hautausschlag und/oder 
Korrosion von Metallteilen führen.



Vor dem Verwenden dieser Uhr

•Die Abbildung in dieser Gebrauchsanweisung kann vom aktuellen Erscheinungsbild 
Ihrer Uhr abweichen.

Stundenzeiger Minutenzeiger

taste C

taste B

taste AFunktionszeiger



Vor dem Ankoppeln an ein Smartphone

Diese Uhr kommuniziert mithilfe der energiespa-
renden Technologie Bluetooth Low Energy mit dem 
Smartphone.
Sie müssen die zugehörige App „HYBRID TIME“ 
auf Ihrem Smartphone installieren und die App 
aufrufen. Auf diese Weise können sich Smartphone 
und Uhr aufeinander abstimmen und die Uhr 
angekoppelt werden.
Das Ankoppeln geschieht wie folgt.

Kompatible Smartphones

Die Informationen können auf kompatiblen Smartphones angezeigt werden (kompa-
tibel mit Android OS 5.0/oOS 10.0 oder nachfolgende Versionen)

•Die Wortmarke und die Logos Bluetooth* sind eingetragene Markenzeichen der Bluetooth SIG, 
Inc.
•Android ist ein eingetragenes Markenzeichen von Google Inc.
•iOS ist der Name eines Betriebssystems der Apple Inc. IOS ist in den USA und andern Ländern 
ein Markenzeichen oder ein eingetragenes Markenzeichen von Cisco und wird unter Lizenz 
genutzt.

Die zugehörige App installieren

Die App starten

Aufeinander Abstimmen

Ankoppeln

Entkoppeln



Uhr und Smartphone aufeinander abstimmen
Bevor Uhr und Smartphone miteinander gekoppelt werden, ist eine erstmalige 
Abstimmung beider Geräte notwendig.
•Während dieses Vorgangs werden die exklusiven Kopplungsdaten auf der Uhr und dem Smartphone gespeichert.

•Für den Abstimmungsvorgang müssen Sie sowohl an der Uhr als auch am Smartphone Tätigkeiten ausführen.

•Aktivieren Sie an Ihrem Smartphone Bluetooth und die entsprechenden Funktionen zur Standortbestimmung.

1.Laden Sie die zugehörige App TRAGUARDO HYBRID von einer App-Site und installieren Sie sie.

2.Rufen Sie die zugehörige App auf.
•Das Bildschirmfenster der App wird bis zum Abschluss des Abstimmungsvorgangs 
angezeigt.
3.Erstellen Sie ein Konto.
•Wenn Sie bereits ein Konto besitzen, loggen Sie sich ein.
•Nachdem Sie einmal eingeloggt sind, bleibt der Status erhalten, unabhängig 
davon, ob die App aktiv ist oder nicht.

 



4.Drücken Sie die mittlere Taste (B) und drücken Sie im Bildschirmfenster der App 
auf „CONTINUE“.
 



Die Abstimmung startet.
•Warten Sie, nachdem die Aktualisierung der Uhr startet, auf deren Beendigung.  

5.Drücken Sie auf „THIS IS MY WATCH“. 



Wenn die Abstimmung erfolgreich war,
wird der Ende-Bildschirm angezeigt. 





Ankoppeln und Entkoppeln

Nach beendeter Abstimmung werden die Uhr und das Smartphone in dem Au-
genblick miteinander gekoppelt, wenn die zugehörige App aktiviert bzw. angezeigt 
wird. Die Entkopplung erfolgt automatisch.
•Das Ankoppeln kann einen Moment dauern, da bestimmte Informationen der Uhr 
und des Smartphones synchronisiert werden müssen.

Informationen über den Erhalt der Uhrzeit

Diese Uhr erhält bei jedem Ankoppeln vom Smartphone Informationen über 
die Uhrzeit und das Datum und stellt daraufhin seine Uhr und seinen Kalender 
entsprechend ein.



Bildschirmfenster der zugehörigen App
Die zugehörige App besitzt die folgenden 4 Bildschirmfenster.

Bildschirmfenster Home

Dieses Bildschirmfenster zeigt die Daten des Tätigkeitsmonitors der Uhr. Das Fenster umfasst 4 

Untermenüs: „STEPS“, „ACTIVE“, „CALORIES“, „SLEEP TIME“ und „ACHIEVEMENT“.



Bildschirmfenster Anwenderanpassung (Customization)

Mit diesem Bildschirmfenster erfolgt eine Zuordnung der Tasten der Uhr zu Funktionen, z. B. um 

die Musik einzustellen, das Smartphone zu suchen, die lokale Zeitzone einzustellen usw.



Bildschirmfenster Wecker (Alerts)

Mithilfe dieses Bildschirmfensters werden die Weckzeit und Benachrichtigungen eingestellt



Bildschirmfenster Profile

In diesem Bildschirmfenster können Sie Ihr Konto konfigurieren, Uhren hinzufügen, die Hilfe 

aufrufen und andere Einstellungen vornehmen.

•In diesem Bildschirmfenster können Sie ebenfalls die Abstimmung löschen und sich ausloggen.



1.Rufen Sie die zugehörige App auf.

Die Uhr und das Smartphone sind miteinander gekoppelt.

•Wenn Sie noch nicht eingeloggt sind, loggen Sie sich ein.

•Warten Sie nach dem Einsetzen der Synchronisation der Uhr mit dem Smartphone darauf, dass diese endet.

2.Drücken Sie im Bildschirmfenster „Profile“ auf das Symbol, das sich rechts der Abbildung der gekoppelten 

Uhr befindet.

Den Status der angeschlossenen Uhr überprüfen





Uhrentasten mit Funktionen belegen
1.Rufen Sie die zugehörige App auf.

Die Uhr und das Smartphone sind miteinander gekoppelt.

•Wenn Sie noch nicht eingeloggt sind, loggen Sie sich ein.

•Warten Sie nach dem Einsetzen der Synchronisation der Uhr mit dem Smartphone darauf, dass diese endet.

2.Drücken Sie im Bildschirmfenster „Customization“ auf die Taste, der Sie eine Funktion zuweisen wollen.



1.Rufen Sie die zugehörige App auf.

Die Uhr und das Smartphone sind miteinander gekoppelt.

•Wenn Sie noch nicht eingeloggt sind, loggen Sie sich ein.

•Warten Sie nach dem Einsetzen der Synchronisation der Uhr mit dem Smartphone darauf, dass diese endet.

2.Drücken Sie im Bildschirmfenster „Customization“ auf die Taste, der Sie eine Funktion zuweisen wollen.





4.Drücken Sie oben rechts im Bildschirmfenster auf das Kontrollkästchen, um den Vorgang zu beenden.

Die ausgewählte Funktion wird der Taste zugewiesen.

•Drücken Sie links auf „x“, um die Zuweisung zu annullieren.

Tasten für eine Gruppe benützen

Es ist nützlich, Tasten mit einer Gruppe von Funktionen für verschiedene Gelegenheiten zu belegen. Sie können 

diese Gruppen jederzeit verändern und Ihren persönlichen Bedürfnissen anpassen.

•Die zugehörige App verfügt über folgende drei Gruppen: „FAVORITE“, „TRAVEL“ und „FITNESS“.

•Sie können Gruppen entfernen und dafür neue erzeugen.

Wechseln einer Gruppe

1.Rufen Sie die zugehörige App auf.

Die Uhr und das Smartphone sind miteinander gekoppelt.

•Wenn Sie noch nicht eingeloggt sind, loggen Sie sich ein.

•Warten Sie nach dem Einsetzen der Synchronisation der Uhr mit dem Smartphone darauf, dass diese endet.



1.Wischen Sie das Bildschirmfenster zur Seite und rufen Sie das Bildschirmfenster „Customization“ auf.

Der Text „APPLIED“ erscheint, wenn die aktuell ausgewählte Gruppe angezeigt wird.

•Das oben gezeigte Beispiel gilt bei einer Umschaltung der Gruppe „TRAVEL“ zur Gruppe „FITNESS“.



3.Drücken Sie oben rechts im Bildschirmfenster die Taste „APPLY“, um den Vorgang zu beenden. Der Text 

„APPLIED“ erscheint, wenn die aktuell ausgewählte Abfolge angezeigt wird.

Löschen einer Gruppe

Drücken Sie links oben im Bildschirmfenster auf „DELETE“, um die im Fenster angezeigte Gruppe zu löschen.

Erzeugen einer Gruppe

Wischen Sie das Bildschirmfenster nach rechts zum Bildschirmfenster „Customization“ und drücken Sie auf die 

Taste „CREATE“.



Einstellen des Weckers
1.Rufen Sie die zugehörige App auf.

Die Uhr und das Smartphone sind miteinander gekoppelt.

•Wenn Sie noch nicht eingeloggt sind, loggen Sie sich ein.

•Warten Sie nach dem Einsetzen der Synchronisation der Uhr mit dem Smartphone darauf, dass diese endet.

2.Drücken Sie im Bildschirmfenster „ALERTS“ neben „ALARMS“ auf „ADD“.



3.Stellen Sie die Weckzeit ein und drücken Sie unten im Bildschirmfenster auf „SAVE“, um den Vorgang 

abzuschließen.

Ein- und Ausschalten des Weckers

Schalten Sie im Bildschirmfenster „ALERTS“ bei „ALARMS“ den Schalter für die Weckzeit ein oder aus.



Verändern der Weckeinstellung

Drücken Sie im Bildschirmfenster „ALERTS“ bei „ALARMS“ auf die Weckzeit und verändern Sie die Weckein-

stellung.

 



Einstellen von Benachrichtigungen
1.Rufen Sie die zugehörige App auf.

Die Uhr und das Smartphone sind miteinander gekoppelt.

•Wenn Sie noch nicht eingeloggt sind, loggen Sie sich ein.

•Warten Sie nach dem Einsetzen der Synchronisation der Uhr mit dem Smartphone darauf, dass diese endet.

2.Drücken Sie im Bildschirmfenster „ALERTS“ unter „NOTIFICATIONS“ auf „Assign Notivications“.







2. Drücken Sie im Bildschirmfenster „Profile“ auf das rechts von der angekoppelten Uhr angezeigte Symbol.

Drücken Sie auf dieses Symbol.



Es öffnet sich das Bildschirmfenster „WATCH SETTINGS“.

3.Drücken Sie auf „Calibration“.

Die Bezugsposition des Stundenzeigers lässt sich jetzt regulieren.

Benutzen Sie die Tasten, um die Position des Stundenzei-

gers zu regulieren.

Drücken Sie nach dem Regulieren auf „NEXT“.

4.Regulieren Sie die Bezugsposition des Minuten- und Funktionszeigers in gleicher Weise.

•Drücken Sie auf „DONE“, um den Vorgang abzuschließen.



Wireless-Technik Bluetooth 4.0 

 Wasserdichtigkeit

Regelungen in Bezug auf Bluetooth (Bereiche, in denen Bluetooth zur Verfügung steht)

Die Benutzung der Kommunikationstechnologie Bluetooth ist in einigen Ländern oder Gebieten nicht gestattet.

•Eine Verwendung dieser Uhr in einem Land, in dem dies nicht gestattet ist, kann gesetzlich verfolgt werden.

•Eine Kommunikation mithilfe von Bluetooth könnte absichtlich oder unabsichtlich überwacht werden.

* Die Wortmarke und die Logos Bluetooth* sind eingetragene Markenzeichen der Bluetooth SIG, Inc.

•Sehen Sie das Ziffernblatt und/oder den Uhrendeckel für Hinweise bezüglich der Wasserdichtigkeit Ihrer Uhr. 

Die folgende Tabelle zeigt Nutzungsbeispiele, um eine richtige Verwendung zu sichern (die Einheit „1 bar“ 

entspricht in etwa der Einheit „1 atm“).

•WATER RESIST(ANT) **bar könnte als W.R.xxbar dargestellt sein.

•Wasserundichte Modelle sind nicht dafür entworfen, dass sie mit jeglicher Art von Feuchtigkeit Kontakt 

bekommen.

Bitte achten Sie darauf, eine Uhr mit dieser Eigenschaft keinerlei Feuchtigkeit auszusetzen.

•Wasserdichtheit für die tägliche Nutzung (bis zu 3 Atmosphären) bedeutet, die Uhr ist wasserresistent 

gegenüber einzelnen, zufälligen Wasserspritzern.

•Erweitere Wasserdichtheit für die tägliche Nutzung (bis zu 5 Atmosphären) bedeutet, die Uhr kann während 

des Schwimmens getragen werden, jedoch nicht während des gerätefreien Freitauchens.

•Erweitere Wasserdichtheit für die tägliche Nutzung (bis zu 10/20 Atmosphären) bedeutet, die Uhr kann 

während des gerätefreien Freitauchens getragen werden, jedoch nicht während des Tauchens in größere Tiefen, 

bei dem Helium benutzt wird.





Vorsichtsmaßnahmen und Einschränkung der Nutzung 

∆ ACHTUNG! Ersetzen der Batterie

•Laden Sie verbrauchte Batterien nicht auf.

•Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht ins Feuer.

•Halten Sie die Batterie außerhalb der Reichweite kleiner Kinder.

•Sollte die Batterie versehentlich verschluckt werden, konsultieren Sie sofort einen Arzt.

•Zerlegen, manipulieren oder erhitzen Sie die Batterie nicht. Dies könnte einen schweren Unfall verursachen.

•Wenn Sie eine verbrauchte Batterie in der Uhr belassen, könnte die Uhr, falls die Batterie ausläuft, beschädigt 

werden und nicht mehr richtig funktionieren. Ersetzen Sie verbrauchte Batterien schnellstmöglich.

•Vergewissern Sie sich, wenn Sie eine Batterie durch eine neue auswechseln, dass die neue Batterie der alten 

entspricht.

∆ ACHTUNG! Zum Vermeiden von Unfällen

•Seien Sie zum Vermeiden von Verletzungen besonders achtsam, wenn Sie Ihre Uhr tragen und gleichzeitig ein 

kleines Kind halten.

•Seien Sie besonders achtsam, wenn Sie eine intensive Tätigkeit oder Arbeit ausführen, damit Sie sich nicht 

selbst verletzen oder anderen Verletzungen zufügen.

• Tragen Sie die Uhr NICHT in einer Sauna oder an einem Ort, an dem sich die Uhr überhitzen könnte; dies 

könnte zu Verbrennungen führen.

•Seien Sie beim Anlegen und Abnehmen der Uhr aufmerksam, da das Risiko besteht, dass Sie ihre Fingernägel 

beschädigen; dies hängt vom Verschluss des Uhrenarmbands ab.



ACHTUNG! Sicherheitsmaßnahmen

•Führen Sie keine Arbeiten an der Uhr durch, wenn diese feucht ist. Wasser könnte in die Uhr eindringen und 

für ihren Betrieb wichtige Komponenten beschädigen.

•Wenn Wasser in die Uhr eindringt oder die Uhr beschlägt, wobei der Beschlag auch nach langer Zeit nicht 

verschwindet, kontaktieren Sie bitte den Kundendienst. Er wird die Uhr inspizieren und ggf. reparieren.

•Auch wenn die Uhr einen hohen Grad an Wasserfestigkeit aufweist, beachten Sie bitte sorgfältig das Folgende.

oWenn die Uhr in Meerwasser getaucht wurde, spülen Sie sie reichlich mit Süßwasser und trockenen Sie sie mit 

einem Tuch ab.

oLassen Sie niemals Wasser aus einem Hahn direkt auf die Uhr fließen.

oNehmen Sie die Uhr vor dem Eintauchen und Spülen ab.

•Stecken Sie, falls Meerwasser in die Uhr eindringt, die Uhr in eine Schachtel oder einen Plastikbeutel und 

bringen Sie sie sofort zum Kundendienst; er wird die Uhr reparieren. Sollten Sie das unterlassen, wird sich der 

Druck in der Uhr erhöhen und Komponenten könnten sich lösen (Kristallglas, Krone, Drucktasten usw.).



∆ ACHTUNG! Beim Tragen Ihre Armbanduhr <Uhrenarmband>

•Aufgrund von Schweiß und Schmutz verschlechtert sich der Zustand der Uhrenarmbänder aus Leder und 

Gummi (Urethan) mit der Zeit.

Sie sind aus natürlichen Materialien hergestellt und verschleißen, deformieren und entfärben sich allmählich. Es 

wird angeraten, Uhrenarmbänder periodisch auszuwechseln.

•Aufgrund ihrer Materialeigenschaften verringert sich die Haltbarkeit von Uhrenarmbändern aus Leder, wenn 

sie nass werden (Abfärbungen, Lösen von Klebemitteln). Außerdem kann feuchtes Leder Hautreizungen 

verursachen.

•Beschmutzen Sie Uhrenarmbänder aus Leder nicht mit Substanzen, die flüchtige Stoffe, Bleichmittel oder 

Alkohol enthalten (einschließlich Kosmetika). Dies könnte zu Entfärbung und vorzeitigem Verfall führen. Ultra-

violettes Licht kann ebenso wie direktes Sonnenlicht zu Entfärbung und Verfall führen.

•Selbst wasserdichte Uhren sollten, nachdem sie nass geworden sind, abgenommen werden.

•Tragen Sie das Uhrenarmband nicht zu eng. Stellen Sie sicher, dass zwischen dem Uhrenarmband und der 

Haut genügend Luft zirkulieren kann.

• Uhrenarmbänder aus Gummi (Urethan) könnten durch Färbemittel oder Schmutz gefärbt 

werden, die in anderen Kleidungsstücken oder Accessoires enthalten sind. Da dieses Verfärbungen evtl. 

permanent sein könnten, sollten Sie vorsichtig sein, wenn Sie die Uhr zusammen mit Objekten tragen, die dazu 

neigen, abzufärben (Kleidungsartikel, Taschen usw.). Der Zustand des Uhrenarmbands kann sich auch durch 

Lösungsmittel oder durch die Luftfeuchtigkeit verschlechtern. Ersetzen Sie das Uhrenarmband, wenn sich seine 

Elastizität verringert oder Risse auftreten.

•Lassen Sie das Uhrenarmband in folgenden Fällen einstellen oder reparieren:

oWenn Sie eine Abnormität am Uhrenarmband aufgrund von Korrosion feststellen.

oWenn ein Federsteg des Uhrenarmbands heraussteht.



•Ein erfahrener Uhrmacher sollte die Bemessung der Uhr vornehmen. Wenn die Einstellung nicht 

ordnungsgemäß ausgeführt wird, könnte das Uhrenarmband sich unbemerkt lösen und die Uhr verloren 

gehen oder sich beschädigen (ausgenommen hiervon sind Produkte, die ein Instrument zur Einstellung des 

Uhrenarmbands besitzen).

<Temperatur> 

•Bei sehr hohen oder tiefen Temperaturen könnte die Uhr stehenbleiben oder ihr Betrieb gestört werden. 

Benutzen Sie die Uhr nicht an Orten, deren Temperatur außerhalb des in den Spezifikationen angegebenen 

Temperaturbereichs liegen. 

<Magnetismus>

•Dieses Produkt wird von einem Schrittmotor angetrieben, der Magnete verwendet. Wird die Uhr einem 

starken externen Magnetfeld ausgesetzt, könnte dies zu Fehlfunktionen des Motors führen, wodurch die Uhr 

nicht mehr die exakte Uhrzeit anzeigt.

Benutzen Sie die Uhr nicht in der Nähe von medizinischen Gegenständen, die über ein Magnetfeld verfügen 

(magnetische Ketten, elastische Magnetbänder usw.) oder in der Nähe von anderen Magneten – solche wer-

den z. B. in Verschlüssen von Kühlschränken, Taschen, Lautsprechern von Smartphones, elektromagnetischen 

Küchengeräten usw. verbaut.

<Starke Stöße>

•Vermeiden Sie, dass die Uhr herunterfällt oder einen anderen starken Stoß erhält. Dies könnte zu 

Funktionsstörungen und/oder einem Leistungsverlust sowie Schäden am Gehäuse oder am Uhrenarmband 

führen.

<Statische Elektrizität>

•Die in diesem Produkt benutzten integrierten Schaltkreise (IC) sind gegenüber statischer Elektrizität 

empfindlich. Bitte beachten Sie, dass die Uhr irregulär oder gar nicht mehr funktionieren könnte, sollte sie 

kräftiger statischer Elektrizität ausgesetzt werden.



<Chemische Produkte, korrosive Gase und Quecksilber>

•Benutzen Sie die Uhr nicht an Orten, an denen chemische Substanzen oder korrosive Gase vorhanden sind. 

Wenn die Uhr mit Verdünnungsmitteln für Farben, Benzol oder anderen Lösungsmitteln oder Produkten 

in Kontakt kommt, die diese Lösungsmittel enthalten (einschließlich Benzin, Nagellackentferner, Kresol, 

Badezimmerreiniger, Klebstoffen, Hydrophobiermittel usw.), kann dies zu Entfärbungen, Auflöseerscheinungen 

oder Materialbruch führen. Seien Sie bei der Verwendung dieser chemischen Mittel bitte vorsichtig. Auch ein 

Kontakt mit Quecksilber, das z. B. in Thermometern verwendet wird, kann zum Entfärben des Uhrenarmbands 

und des Gehäuses führen.

<Schutzfolien>

•Vergewissern Sie sich, dass Sie alle Schutzfolien von Ihrer Uhr abziehen (Gehäuserückseite, Uhrenarmband, 

Verschluss usw.). Andernfalls könnten Schweiß oder Feuchtigkeit in die Spalten zwischen den Schutzfolien und 

den Komponenten eindringen und zu Hautausschlag und/oder Korrosion von Metallteilen führen.

∆ ACHTUNG! Halten Sie die Uhr immer sauber

•Drücken Sie periodisch alle Tasten, damit diese sich nicht wegen eingedrungener Fremdkörper blockieren.

•Das Gehäuse und das Uhrenarmband besitzen direkten Kontakt mit der Haut. Durch Metallkorrosion oder 

Festkörper könnten Schmutzansammlungen entstehen. Diese schwarzen Ablagerungen treten eventuell aus 

dem Uhrenarmband aus, wenn dieses Feuchtigkeit oder Schweiß ausgesetzt ist. Halten Sie daher Ihre Uhr 

immer sauber.

•Das Gehäuse und das Uhrenarmband besitzen direkten Kontakt mit der Haut. Legen Sie die Uhr sofort ab, 

falls Sie irgendeinen gesundheitlichen Zweifel besitzen und kontaktieren Sie Ihren Arzt. 

Führen Sie, wenn sich am Uhrengehäuse oder an einem metallenen Uhrenarmband Schweiß oder Schmutz 

ansammeln, eine gründliche Reinigung mit einer Bürste und neutralem Reinigungsmittel durch. Reinigen Sie 

Uhrenarmbänder aus Leder oder Gummi (Urethan) mit einem trockenen Tuch.

•Uhrarmbänder aus Leder können sich durch Schweiß oder Schmutz entfärben. Halten Sie Ihr Uhrarmband 

immer sauber, indem Sie es mit einem trockenen Tuch reinigen.



Pflege der Uhr

•Entfernen Sie mit einem weichen Tuch Schmutz und feuchten Schweiß vom Gehäuse und vom Kristallglas.

•Waschen Sie Schmutz auf Uhrarmbändern aus Metall, Kunststoff oder Gummi (Urethan) mit Wasser ab.

Entfernen Sie mit einem weichen Pinsel kleinere, in den Schlitzen von metallenen Uhrarmbändern festsitzende 

Schmutzansammlungen.

•Entfernen Sie Schmutz auf Uhrarmbändern aus Leder mit einem trockenen Tuch.

•Entfernen Sie, wenn Sie die Uhr für längere Zeit nicht benutzen, Schweiß, Schmutz und Feuchtigkeit sorgfältig 

und bewahren Sie die Uhr an einem geeigneten Ort auf. Vermeiden Sie Plätze, die extrem hohen oder niederen 

Temperaturen ausgesetzt sind oder die eine hohe Luftfeuchtigkeit aufweisen.
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